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Снижение уровня речевой культуры нашего общества, особенно чётко обозначившееся в последнее время, привело к введению новой учебной дисциплины “Русский язык. Культура речи” в нефилологических вузах и средних специальных заведениях (колледжах) России. В 2002 году был утверждён новый образовательный стандарт по дисциплине “Русский язык. Культура речи”, включивший обязательные минимальные требования к содержанию образовательной программы.

На основе данного стандарта в Волгоградском государственном медицинском университете с 2001 года как обязательная дисциплина ведётся “Русский язык. Культура речи” в медицинском колледже, а также  на 1 курсе лечебного факультета в качестве элективного курса. С 2004-2005 учебного года как образовательная учебная дисциплина «Русский язык. Культура речи« преподается на 1 курсе факультета “Медицинская психология и социальная работа”.

Для обеспечения учебного процесса по данной дисциплине преподавателями кафедры русского языка были  создан пакет документов:  Рабочая программа, календарно - тематический план, методические разработки лекций и практических занятий, материалы тестового контроля по учебной дисциплине “Русский язык и культура речи” с  учётом обязательных минимальных требований вышеуказанного госстандарта, а также с учётом специфики профессионального использования русского языка будущими специалистами - медиками и социальными работниками.

Целью данной статьи является выявление специфики дисциплины “ Русский язык и культура речи” в медицинском вузе и колледже, а также подведение итогов и определение задач, стоящих перед кафедрой русского языка.

Учитывая имеющиеся на сегодняшний день результаты специальных исследований профессиональной и учебной коммуникативной деятельности будущего специалиста - медика, главная цель обучения была определена нами как формирование  и развитие коммуникативной компетенции специалиста - медика как участника профессионального общения на русском языке. Учитывая главную цель обучения, нами были определены основные задачи: 1) повышение общей культуры речи, уровня орфографической, пунктуационной и стилистической грамотности; 2) формирование и развитие необходимых знаний о языке и профессиональном общении в российской и мировой практике; 3) формирование навыков и умений в области деловой и научной речи, написание и защиты учебно-научной работы;  4) достижение адаптивной активности в межнациональном общении с учетом интернационального контингента вуза. 

Главная цель и основные задачи обучения определили основное содержание  обучения и объём учебного материала для студентов медицинского колледжа и студентов первого курса университета соответственно.

Содержание обучения составили следующие тематические блоки  /каждый объём блока зависит от количества учебных часов в университете и колледже/. 

1. Язык как средство общения.

Понятие о языке как знаковой системе. Основные функции языка. Связь языка с историей и культурой народа. Естественные и искусственные языки. Родной язык среди других языков мира. Международный статус русского языка.

2. Язык и речь.

Виды речевой деятельности. Устная и письменная форма речи. Невербальная  коммуникация /дистанция общения; телосложения, тон и интонация; улыбка/. Коммуникативный  портрет современного специалиста - медика.

3. Норма языка.

Понятие языковой нормы. Русский литературный язык как нормированный вариант языка. Динамичность и историческая изменчивость норм языка. Основные типы норм: орфоэпические, лексические, морфологические, синтаксические. Система правил орфографии и пунктуации как норма письменной речи.

4. Функциональные стили речи.

Понятие функционального стиля речи. Классификация функциональных стилей: научный, официальный, деловой, публицистический, литературно-художественный, разговорно-обиходный. Функция стилей, их жанры и языковые особенности.

5. Научный стиль и его основные подстили.

Функция научного стиля и его характерные особенности. Лексика научного стиля. Особенности отраслевых терминосистем. Понятия “термин”, “номенклатурное  наименование”, “дефиниция”.

6. Виды аналитической обработки первичного научного текста.

Аннотация как вид сжатой характеристики первичного научного текста, её структурные и языковые особенности. Реферат как краткое изложение основной информации первичного текста, его структурные и языковые особенности. Виды рефератов. Конспект как вид вторичного текста на основе смысловой компрессии информации первичного текста.  Тезисы как формулировка основных положений первичного текста. 

7. Официально-деловой стиль и его подстили.

Функции  официально-делового стиля и его характерные особенности. Понятие “документ”, “ деловой документ”, “ медицинский документ”. Виды документов /организационно- распорядительные, информационно-справочные/ и правила их оформления. Основные документы в деятельности специалиста - медика и правила их оформления. 

Типичные ошибки в языке документов. Деловое письмо. Этика делового общения.

8. Межнациональное общение. Международный статус вуза. Особенности национальной культуры стран, представители которых обучаются в нашем вузе. Невербальные средства общения. Взаимоотношения между российскими и иностранными студентами, взаимоотношения с местным населением.
Сравнительно небольшой период времени, в течение которого апробировалась составленная Программа по учебной дисциплине “Русский язык и культура речи”, подтвердил актуальность для студентов - медиков выбранных и разработанных тем, а также необходимость углубления и тематического расширения некоторых их них. Всё это предопределяет дальнейшие задачи по совершенствованию Программы, некоторому изменению её содержания. В частности, наиболее актуальным нам представляется:

1) привлечение дополнительного материала /данных последних исследований, новых отраслевых словарей/,  для изучения особенностей отраслевых терминологий. На сегодняшний день отсутствует лексический материал для изучения узкоспециальных терминов по дисциплине “стоматология ортопедическая”:

2) мало разработана и проанализирована в лингвистическом плане медицинская документация по специальности “Фармация”;

3) требуют дальнейшей разработки материалы для факультета социальной работы и медицинской психологии.
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